Narrator:N-李家瑜   Sue:S-李淨元    Johnsy:J-褚怡穎     Doctor:D-李展齊  
Fairy:F-林宥成      Behrman:B-簡嘉偉       Mr. Pneumonia:P-洪孟揚

N: In a chilly deep winter, Mr. Pneumonia appeared quietly in a small and shattered place of Washington Square.
(肺炎披著黑色大斗篷，以舞蹈姿勢揮舞伸展四肢，磅礡出場，被點到的人都倒下) 幾個extras? 
P: Ha, ha, ha. You vulnerable guys will take your last breath with…my…deadly… touch….
(最後一個點到J)
(仙女跑出來)
F: You the Devil, get out of here at once!
P: My, my, Who do you think you are? Come and catch me! Ha, ha, ha! (欠揍的口氣)
(仙女沒追到肺炎，肺炎舞蹈出場)
F: Oh, poor people. I have to save you from the Death’s curse (唸咒@#@^$%^&**) 
(仙女點每一個倒下的人，被點到的人瞬間恢復跳起來，只有Johnsy沒有恢復)
F: What’s the matter with my magic? Poor girl, I can’t help you. I’m so sorry (失望地走出場)
(S走出來想要找J 看到S倒在地上 驚慌失措的跑過去)
S: Johnsy! What happened? Johnsy! 
(攙扶J走回家)                                #換佈景
S: Johnsy, hang in there! We’re almost home. (緩慢地走)           
(J突然倒下，S公主抱J跑回家，放她到床上)
S: I’m going to find a doctor. You take a rest and I’ll be back soon.
(S跑到後台)
S: Doctor, my friend is terribly sick, please save her.
D: Show me the way and we’d better hurry.
(S把醫生從後台帶到房間)
(醫生幫J看診, 拿出聽診器， 看完後搖搖頭把S帶到旁邊 對S說)
D: She has infected with pneumonia and is in critical condition. (嘆氣) There is only one chance in ten, and that chance is for her to want to live.
(S抓這醫生的衣袖 歇斯底里地大喊)  (J默默地哭泣)
S: Sir, please save her, please!
D: I’m sorry. My dear. You should count on your friend’s will over my medication. You must try every possible method to cheer her up and be quick (轉頭離開)
(Sue 如何從極度憂愁轉換到拿筆作畫? 她要對觀眾交代一下)
S: We must be stronger. Don’t cry, dear. (對誰講?)
(S拿出畫板開始畫畫 J靜靜的看著窗外)
J: 10……9……8……7…… (牆上的樹葉落一片，Johnsy 數一下)
S: What are you counting for, Johnsy?
J: 6……5……4……
S: (看一下窗外) Are you counting the leaves?
J: 3……2……, when the last leaf falls I must go, too. (Cough)
S: You shouldn’t have such negative thoughts. Leaves have nothing to do with your health. 
(S把窗簾拉上)
S: I’m leaving for a while to find Old Berman downstairs. Try to get some sleep, OK? Do you still remember our dreams to visit Naples and do painting there? 
(Johnsy falls asleep and Sue kisses her forehead) My dear, have a nice dream. 

(聚焦到老先生的場景)
N: Behrman is a man in his sixties. Weak, heavy drinking and eccentric, he always wants to be a great painter, but has failed throughout his life.
(B發酒瘋大吼大叫) (Behrman 說話要有像書本裡寫的口音)
B: Why can’t I paint a masterpiece. (B摔酒瓶)
(S敲敲門走進去)

(Sue 來的目的是要請B到樓上當模特兒，這意圖要加一些台詞說明，或許B在當模特爾時看到J和S再次為了落葉爭執而啟發他畫最後一片葉子的動機，否則若只有看一下J就決定要幫她，有點牽強)

((((S: Behrman, my friend, (欲言又止，哭了出來) Johnsy has gotten a pneumonia, and she thinks when the last leaf on the vine falls, she will float away and die. Please help come up with a solution to save her. I can’t…(低聲哭泣)
B(發脾氣): Foolish girl, What an absurd thought! I don’t want to go crazy with you, definitely! Go away from my house. Don’t let me see you again.
S(卑微): Please, I don’t have any other method to help my poor Johnsy.
B(勉為其難): How annoying you are! All right! Bring me to see her, the foolish girl! 
(S帶B到J的房間 拉開了窗簾)(J一直咳嗽)
S: Oh, poor girl. (走出房間啜泣)
(B看看J再看看S)
B: It seems that I have no choice but help you.(搖搖頭離開))))))))
J: Apparently, the last leaf will fall tonight and so will I.  I won’t see the sun tomorrow. (睡去)

N: On the cold winter night, the storm is devastating this town.  But there is a shade never leaving out of the window. (What do you mean here?)

隔天早上…..
J: Sue, can you pull off the curtain for me? I want to see whether the last leaf fell.
(S拉開窗簾 卻看到那片葉子還屹立不搖的攀在牆上)
J: Oh? The leaf is still there? How can it possible?
S: See? You shouldn’t give up easily. You must be brave just like that leaf.
(醫生敲門 進來)(醫生幫J看診)(把S帶到旁邊)
D: I have a good news and a bad one, which one do you want to hear first? 
(Johnsy & Sue 面面相覷) 
D: All right, I’m going to tell you the good one first. Johnsy’s condition has taken a turn for the better, and also has an even chance to live as long as she recuperates for several days. I believe that she will recover completely very soon. (Sigh) As for the bad news(臉色瞬間沉重), the old fellow living downstairs has also gotten a pneumonia and the state of his illness is quite severe. He lives alone, doesn’t he? So nobody can take care of him. I’m afraid this old man doesn’t have much time left…: 

如何結束這一幕並連接到下一幕?)

#換場景 B畫畫的時候
(B出場時要不要先撿起地上的最後一片葉子，看了一下之後才開始作畫?B站在梯子上畫葉子，用電風扇跟吹風機製造狂風，音效要有狂風驟雨，有人拿灑水器在佈景後面對著B灑水，B邊咳嗽邊作畫，還不斷的被狂風吹倒在地) 
N: Actually, the shade in the storm night was Behrman, he was drawing the leaf on the wall.
B: How repulsive the storm is! (對空中大喊) You SHALL NOT stop me from drawing my masterpiece! (Cough)

N: The last leaf turns out to be Johnsy a hope and Behrman’s masterpiece ever.

#換場景 B的房間 

N: Few days later, Johnsy has turned better but Behrman’s condition is worsening. At this time, Sue tells Johnsy what Behrman did for her. (旁白在唸時，Johnsy 演出對Sue 訴說故事)

J: (Praying) Dear God! Please don’t take Behrman away, he is such a kind person.
(F出現)
F: Your prayer has brought me here, but my magical power has disappeared. I don’t know if I can save him or not. 
J: I believe in you and you must try it. Please do save him.
(F心不甘情不願地對B施展了魔法)
(B眼睛一睜 跳起來)
B: I feel everything is so wonderful! Ya~~~
F: Wow! My magic is back. Oh..(laughing)
(B公主抱F轉圈   退場)

J: Sue, I finally realize that whenever we face challenges, we should never surrender easily but hold an optimistic attitude and fight for it. 
 
S: Yeah! Let’s make an effort to fulfill our dream.
J: The dream in Naples?
(S & J 相視而笑)
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